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countries

The light source of this product is a non-replaceable light emitting diode (LED). 
Please do not disassemble the product (if the LED is damaged and needs to be replaced, 
please replace the whole strip).

Vor der Installation muss den Strom abgeschaltet werden. 
In einigen Ländern dürfen Elektroinstallationen nur von autorisierten Elektrofachleuten ausgeführt werden. 
Im Zweifelsfall kontaktieren Sie bitte die örtlichen Behörden. 
INSTALLATION
Die Installation sollte vom qualifizierten Elektriker durchgeführt werden. 
Die Leuchte muss fest im elektrischen System installiert und an der richtigen Stelle angebracht werden. 
Verschiedene Materialien erfordern verschiedene Befestigungsbeschläge. 
Bei Installation bittte immer Schrauben und Dübel verwenden, die zum Material passend sind
ACHTUNG!
Dieses Produkt enthält als Lichtquelle austauschbare Leuchtdioden(LED) und andere Zubehöre. 
Bei Führung von Reparatur bitte gemäß der Anleitung den Spiegel zerlegen und das Zubehör ersetzen, 
um Schäden am Produkt oder am Personal zu vermeiden. 
Das Produkt nicht ins Wasser tauchen 

Reinigung
Mit einem feuchten Tuch reinigen. Keine starken Reinigungsmittel verwanden.

Cleaning

n s

Limpieza

La source lumineuse de ce produit est une diode électroluminescente (LED) non remplaçable. 
Ne démontez pas ce produit (si la lumière LED est endommagée et doit être remplacée, 
veuillez remplacer toute la bande lumineuse).

Entretien
Utiliser un chiffon humide, jamais d’agent nettoyant puissant.

Togliere sempre l'alimentazione al circuito prima di iniziare i lavori di installazione. In alcuni Paesi i lavori di installazione 
elettrica possono essere eseguiti solo da un'impresa elettrica autorizzata. Rivolgersi all'autorità elettrica locale per 
ottenere consigli.

La fuente de luz de este producto es un diodo emisor de luz (LED) no sustituible. 
No desmonte el producto (si el LED está dañado y debe sustituirse, sustituya toda la tira).

verwenden.
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INSTALLAZIONE NEI BAGNI

L'installazione deve essere eseguita da un'impresa elettrica autorizzata. 
L'apparecchio deve essere installato in modo permanente nell'impianto elettrico e posizionato nella zona corretta.
Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori di fissaggio. 
Scegliere sempre viti e tasselli adatti al tipo di materiale.

AVVERTENZA!
La sorgente luminosa di questo prodotto è un diodo a emissione di luce (LED) non sostituibile. 
Non smontare questo prodotto (se la luce LED è danneggiata e deve essere sostituita, sostituire l'intera striscia luminosa)

Pulizia
Utilizzare un panno umido, mai un detergente forte.

Źródłem światła dla tego produktu jest niewymienna dioda LED Nie należy go odinstalowywać 
(jeśli wymagana jest wymiana z powodu uszkodzenia diody LED), należy wymienić cały pasek światła

niektórych
elektryk.
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Schritt 1: Halten Sie die Taste gedrückt, bis die 
Stundenzahl zu blinken beginnt

Schritt 2: Drücken Sie kurz die Taste, um die Stunde 
einzustellen

Schritt 3: Halten Sie die Taste erneut gedrückt, bis 
die Minutenzahl auf der linken Seite zu blinken beginnt
Schritt 4: Drücken Sie kurz die Taste, um die Anzahl 
der Minuten auf der linken Seite einzustellen

Schritt 5: Halten Sie die Taste gedrückt, bis 
die Minutenzahl rechts zu blinken beginnt

Schritt 6: Drücken Sie zu diesem Zeitpunkt kurz die Taste, 
um die Minutenzahl auf der rechten Seite einzustellen

Drücken Sie die Taste lange , um die Einstellungen zu 
speichern.
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